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P2 BRI | ERSMREBR P7 mRTEH7x
New Section (International Mutual Understanding Section) established! English Cafe
TAVDKZER—LRTIEA FELQITREFEHZE
Hosting University Students from USA English Conversation Class for Children
P3 H>TW3ES5THSHL? [PEXIL] MR REEHE
Seminar of Chinese Culture English Conversation Class for the Beginners
BEXIEBT (FeH=) P8 wBEZEZE (IR (PHR)
Seminar of Japanese Culture Korean Conversation Class for the Beginners and the Intermediates
P4 BBsRN—~Fa1— REHEDN
International Friendship BBQ Party Mobara Sakura Festival
Iy FNL—R—)L(CHEE ! XRESEDOW .
Participated in the tournament of “Touch Valley Ball” Mobara Tanabata Festival
BERZRINAY 7 — ~IPRRIEME - ZETF~ P9 #aa [E2ILER
International Friendship Bus Tour to Asakusa Lecture “Mongolia and I
P5 @BsSRI—F1— RERHE ~4 KA - TEFEESI—~
MIFA International Friendship Party Study tour to the Great Buddha at Ushiku and Tsukuba Space Center
HROLBHE ~7 L —> 7HE~ P10 #ICEHES | BESSROSH FEENBABNT)
Malaysian Cuisine Cooking Class International Residents Interview
P6 SXLHEHBOEHOEXILII2=sr—va EE Pl OBEBSHER?
Seminar on “Intercultural Communication for Multicultural Symbiotic Society” My International Exchange Experience
NEADESADLHDEFIEHRE BEDRICEDBBRZUWZ DETTE
Life Support Seminar for International Residents Flower Arrangements by Ms. Yuasa, Chairperson of MIFA

P12 £8%&d ! Let's join MIFA!
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New Section (International Mutual Understanding Section) established!
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Our section started its activities in April 2018. Our purpose is to respect and understand more each other through
grass-roots movements, presentations of cultures of Japan and other countries. For example, we invited university
students from USA learning Japanese language and culture. They exchanged with local high school students,
experienced Japanese culture and home-stayed. And in order to deepen the understanding the different cultures by
“knowing” and “experiencing” , we organized the seminar of Chinese culture and the class of tea ceremony. We will
work on activities with the motto “We enjoy the activities, too.”

(Ryoko Ishibashi : Chief, International Mutual Understanding Section)

TPRAYDRKZER—LRTIRA 201856 A22H~24 Bh3fE
Hosting University Students from USA

TAVNDRFEE33BZRFAN. 2B3BOR—LAT A 2HFBRLTEHEVE U,
We hosted 33 university students from USA during weekend.
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Voice of host familiess

- It was enjoyable to talk with students about the difference between USA and Japan,
such as religion, university life, and lifestyle.

- | was very impressed with the students’ efforts to talk with us in Japanese.

- | realized again “communication” is not only verbal language.
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Seminar of Chinese Culture
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The instructor of the seminar was Ms. Eikou lizuka who teaches
Chinese language, Chinese food cooking, tai chi chuan and yoga
in Mobara. In the first half of the seminar, she made a brief
presentation on her birth place, Xi'an (old name : Chang’an), and
flavorful Chinese tea was served with moon-cakes which were put on
— a big platter as in China.
EHE In the second half, all \
“=————— the participants tried tai =S
chi chuan under Ms. lizuka’s instructions. Ms. lizuka performs tai chi
chuan so well that she has participated in the national competition.
#d Tai chi chuan is one of the Chinese cultures which contains martial
' arts, respiratory method, beauty and “yin and yang” philosophy. It is
said that the amateurs in tai chi chuan were exchanging privately and
developing friendship worldwide. Finally, we appreciated the model
performances of tai chi chuan by Ms. lizuka and the students of her
class. We learned a lot that day.
(Miki Odaka : MIFA member)

BAX{ERT (FEH=|) 20194242706
Seminar of Japanese Culture
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Ms. Yukiko Yuasa, chairperson of MIFA, taught us about Japanese culture of tea
cremony. She talked about history of tea ceremony and tea ware, and meaning of
each graceful carriage. We learned that “omotenashi” spirit (hospitality) indwells
in every tea ware and posture, and were very much impressed with resonance of
~ Japanese culture of tea ceremony.

MIFA News




MIFA News

Q)
Xmapz InternationallExchange)Section

BERSR/IN—AN*21— 20185542086
International Friendship BBQ Party
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In Mobara city, more than 1,000 international residents
are living. In the aim of mutual understanding, we held
BBQ party. 76 people from 7 countries including Japan participated. It was a little
windy, but clear and sunny. We enjoyed grilling meats and chatting together.
(Kazuko Yoshino : Chief, International Exchange Section)

9y FINL—KR—ILICHE ! 201878 1 B

Participated in the tournament of “Touch Valley Ball”

FAOBEFSI Yy FNL—R—IIFERKRICSFPHTSHNLELUIC. h—F A RHTELLS (I 1 1) BNFEULEEA
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"
MIFA participated in the tournament of “Touch Valley Ball” for the first time. Although our ': T
team was defeated in one round, we enjoyed the festive atmosphere. “Touch Valley Ball” is © | =3 -

originally developed in Mobara city. We look forward to having you join us next time. "“

BRZRNRYT7— ~IPRRIBYE « 22T~ 2018F10R7BFE

International Friendship Bus Tour to Asakusa
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{¥ \We visited Ryogoku and Asakusa
. with 55 participants from 7 :
g countries. At Edo-Tokyo museum, we felt as if we were back in the past. We enjoyed
i* hands-on exhibition of old town space and replicas. After lovely lunch at Ryogoku
., View Hotel, we spent free time around Sensoji temple in Asakusa. Although it was
s only a short time, we had a wonderful time together.
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MIFA International Friendship Party
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ZRBR SEHLF)

123 people from 11 countries joined MIFA International
Friendship Party 2018. The beginning of the party was
cheerful Filipino dance “Totoy bibo” . Then, children of
MIFA English class sang and danced “Pinocchio” . After
having enjoyed chatting with tea and snacks, we danced
“Tokyo gorin ondo” all together. It was pleasure to see
everyone enjoying dance and music in their beautiful ethnic
costumes.

(Kazuko Yoshino : Chief, International Exchange Section)

HROFHEHE ~v L —> 7B~ 20185F12A 158

Malaysian Cuisine Cooking Class

SOEFEBREBROVL—T7TAKHHDEWD “F2LY" DDF VY
IWITTROWECRICHRP T v Y, IR WERA T FFAL—EVEEES
Fo BENEBARETIZFEOPHRY 71 7%k, FTREIL—TDOERIEDER
Pz LTHEWL. ZNHASRIEBOTECANL—232TT. HESIESH L.
[CHE» o2 [RRUS» /2] OFEEHICRVBBECAFT, £NT
H, BTCVWRLKTL—HIBE IO LG <EEK UL KEMIKWDIEZD L
BROTERIEHZET LS,

This time, we tried to cook “Nasi Lemak” , which is
one of the most popular dishes in the multiethnic
country, Malaysia. It is rice cooked with coconut milk
accompanied with vegetables, dried fishes, roasted
nuts, boiled egg and chicken curry. Ms. Sofia Nakamura
from Malaysia who had lived in Japan for 13 vyears
taught us how to cook, as well as about Malaysian
culture and society. Although some participants are
not really used to cooking, it was enjoyable to share
laughter and delicious dishes with each other. SR
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Seminar on “Intercultural Communication for Multicultural Symbiotic Society”

RENPOENBEEHRB RS (DEAR) D)\ ABALFERZHEEDCHIBE L. eEBERANE
DIEBEERBDIMARNIENERZHONBADALEEBDSES(CHEBEEINDS [EXEDI2
—T—=332] [LDVWTEVFE U, ,

(BAEZEE = KEFHK)

Ms. Akiko Yagi from DEAR (Development _*
Education Association and Resource Center)
gave a lecture on “Intercultural Communication”.
We learned how to communicate with foreigners
whose social as well as cultural background are
different from ours.

(Mitsuo Oono : Chief, Japanese Learning Support Section)

REEDE

= DRBBDALHEDSPOTIHWEWEDFTVKHL EWLWD ZEANDSUT IR TIEDDRBEREA DT,
- BADAHDEZENRN—RICLTEXUENSRTVBACH U TELBWVWRDICERDTREATL,

Participants voices

- It was interesting to know how people under different rules can reach a mutual understanding.
-1 once again learnt to be careful not to communicate with others who have different cultures based on only
my own way of thinking.

HBEADEEADT=HDEFIBRNE

Life Support Seminar for International Residents

EENBADSESANZRE(CLRODUTETTED LD, HEABADEIAZX
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Bt > 9 —DIFREREHIIC. BERZHMIC DV TOHRBROREFZEPTCDOVTIBN
ZLTHOVELE, 20 (982385) (. EENBADEIANBRBES
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BERTDBEICBARDEEHIEICDWVWTHIBLTES WLWE U,

Life Support Seminars were held for the foreigners living in Japan. These
seminars aimed to improve their safety and security. The first seminar was
held on August 26th in which a public health nurse from Mobara health
center explained about medical checkup and nighttime emergency hospital.
In the second seminar on September 23th, international residents shared
opinions with Japanese about their everyday life troubles and the uniqueness
of Japanese way of thinking, manners and rules. Then, on October 14th,
staffs from Chiba office of Japan pension service explained about Japanese
pension system for International residents.
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English Cafe

[62ERBTHIRBN LW [RBRA T TDHERTEN L THIEW] - ZABBICHBIHA LT 8A20 [RR53EH 7 1)
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MIFA English Cafe is open for those who want to practice speaking English as well as those
who want to talk with native English speakers. No advanced registration is required. You

can just come and join us to enjoy small talk and discussion in English. CL:__U/
FEHRITREFTHE

English Conversation Class for Children

E2TYV—INRT =T F Y D RABERLBBBE LR ANIZIEET
KFFFD TV RT 1 Feteo ORIV R, T—LEBUTCRBOESOHRB L]
ANBHS, RUKBBRAF=Z0F UL,

Ms. Cristeta Matsumoto taught English conversation adopting varieties
of teaching method including Montessori and Jolly Phonics. Children
learned pronunciation and vocabulary through singing, dancing, and
playing games.

AB & oirin.

R RZEEH =

English Conversation Class for the Beginners

TELGIBEEHDIVAMTRARD 7 F 4, REFTNTREBTIT
ODNEIN REQDI—ET7ETSAA—RNEALDEITFEVDELF T,
HUSHEBICEBNRUAE LTS,

Attentive and cheerful teacher, Ms. Anna-key byfield taught the
class all in English. Although it is sometimes challenging that
lesson is all in English, teacher g -

encouraged students with her
humor and students helped
each other to enjoy learning
English.
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Korean Conversation Class for the Beginners and the Intermediates

BE P9 — 52 < KBRDBEBHE, DREAT)IKEEL. PREFHTBREEMNES LTI 0E U, £
DEDRIEBENBHT T, BEP RSV, RFEELDEX(CREBADNBLSCHZDMELLTT,

Korean classes are very popular every year
and there are many repeat students. Two
dedicated teachers, Ms. Yonja Fukawa and
Ms. Eri Nomura taught the Beginners’ class
and the Intermediates’ class respectively. It
is pleasure to get to be able to understand e
Korean when listening to the music, =
watching dramas and traveling.

RRtEDV 2018487888 H %

Mobara Sakura Festival

MHTEDXREEDVICSNLE U, 48
7BEERBASMRERZ FE LN 88EFE
ZOT BRET1VEVT VR XiBRE. BE
BT B EBRRENGRAT —IEIREL. i
ODEFEDOHLEHRUIIRLE UL,
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We took part in Mobara Sakura Festival
for the first time. Although April 7th was ' -
rainy unfortunately, April 8th was beautifully sunny. We had an outdoor tea ceremony and showed various
performances from overseas such as Filipino dance, tai chi shan and Korean songs on the stage. We also enjoyed
exchanging with members of other performers and visitors.

(Hiroyuki Takada : Chief, General Affair Section)

RIRESYFEDON 20185F70278~-298 &

Mobara Tanabata Festival

MEECSIEHEIERTCYFTDOVICBINLELE. 7A288BN 7T RI2NEETORT—I/NN T #—<T R F. BRADFETH
BRENSPIECHES>TUEVWELEN ETAOBEWVE. STEEEYDOEMAH T L TEBLE UL,
(a3t =HB2)

Following last year, we participated in Mobara Tanabata Festival this year. Our stage o
performance scheduled on July 28th was unfortunately cancelled on account of the ‘\L‘) L
typhoon. But on the main street, we set up the decollated bamboo trees with cards L (R

on which our wishes were written. N
(Hiroyuki Takada : Chief, General Affair Section) \\\‘
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Lecture “Mongolia and I”

TTNHK 7 320 25— BREEFHHLZSINDS
BERZBMCHIBELE UL, 7FO2T—NH5ZT
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Fo BEXTNUICEDZERF SIZZ ONMNTPHEZIE - 3R
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EA—ETVEORICHBLVELESE U,

Lecturer Mr. Osamu Miyata was a NHK
announcer before he became the chief priest of
Kumano Shinto Shrine in Chonan town. He talked
how come he had become the chief priest and
enjoyed country life, and how come he had
gotten interested in Mongolia and characteristics
of the nation. He also explained about Japanese
culture of putting importance on “wa (spirit

thinking of succeeding make chains of life.

RBAE ~4A KL - HEFEEL9—~ 2019F3A14 B8
Study tour to the Great Buddha at Ushiku and Tsukuba Space Center

F20BEBBFEEMETIE FAKILERRFELI—ZHNELIC. FAKILEES 120 X— LT, BRERDE
RIUBRELTFRRATYIICERBESNTVET . KMLOBAW TFE2LERCPREBYZRFLFE UL, RRFHLE>Y—T
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ARDZEZRBL BEROIEE S EHEHRDORBOREZ AN TEA D EN TEFH U,

MIFA study tour visited the Great Buddha at
Ushiku and Tsukuba Space Center (JAXA). The
Great Buddha at Ushiku is recorded as the biggest
bronze standing figure in the world, with a total
length of 120 meters. There are Jodo-style garden
and Nakamise shopping street around the statue.
At Tsukuba Space Center, we participated in
facility tour. We are very impressed with their
advanced space technology and boundless
potentialities of the universe, which made us
think about the people all over the world living
together with us on the earth and the significance
of promotion of international exchange and
realization of multicultural symbiotic society.
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My International Exchange Experience
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When Mobara city hosted the Sister City of Salisbury from Australia in September, | took part in the program as
volunteer interpreter. Although | felt not very confident in my interpreting ability, | devoted myself to entertain
them during their stay. We had such a wonderful time together experiencing Japanese tea ceremony, enjoying
beautiful decorations and goldfish scooping at Tanabata Festival, and appreciating Japanese traditional dancing
and music, such as Shinobue. | found it is effective when forming friendship with foreigners to be committed to
amuse them and enjoy myself as well. This memorable experience motivates me to learn foreign languages much
harder.

(Mitsuko Kurokawa, MIFA member)

FREERICEDIPEREZNMZIBEFT (ERHBA1EOE-)

Flower Arrangements by Ms. Yuasa, Chairperson of MIFA

- ..
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Join our MIFA member and take part in international events!

ERMEBRISHRHR Tl BRSPS HESE(CEEREHNSSINLTVWERETS [BARE] HLUN Hip
ROFHBE(CBRILTVWELZ TS [BBhRE8] ZHIEEELTVWET,
Mobara International Friendship Association (MIFA) is recruiting new members.

O;FIANS
[#875582 General Affairs Section]

[LEREEDFITOR—LNR—TDEER, PRINY NOTEEBEZHE

Publishing PR brochure; managing HP & Facebook; planning and organizing PR events and activities.
[BA5EEBES Japanese Learning Support Section]

HEEABAPHBICIL—YDH DAL ENRE ULEEFTIERE. SXEHECHAT IHBEOTEEE G E

Planning and managing living support activities for international residents and non-Japanese speakers.
[tHEEB= Foreign Language Learning Section]

NEBPHEXLEZ SN HEDTEEBES 5L

Planning and managing language and culture learning classes.
[3Z7&= International Exchange Section]

EENBAEREZRDDIIRTNRN NOEBESZE

Planning and managing social events for deepening intercultural and interethnic friendship among residents.
(ERBRESE  International Mutual Understanding Section]

SIREBTIATR BN FZER— AR T A RFTANBEDTEEES G E

Planning and managing sister city exchange and homestay for oversea students.

OFEE Membership Annual Fee

[BA&E8 Individual Member] (&8)8 Supporting Member]
(2019F3/KIRE 1078) EANEBIRS —0O5,000m (Corporation)
- —fgRE  2,000m (Regular) . BhERBIRE —0O 50001 (Organization)
- 2428 1,000m (Student) -BAEBI=8 —0O 2,000m (Individual)

- RERE  1,000m (Family)

@A £%E How to join MIFA

TESBEBATEBLELES, ARPAZ(INBEEECEZADD R, FRBEARA TITRELE I,
Please contact MIFA secretariat below.

EEMEEEIZRIHRES HBBRISE  «iAIE- ##E 20194383108R%E
WARATSRA. BRE (TEVILY) . RELSENRI. REREBIEHMN.
HAZXAADL L. TERER. TEGHW. EIZHAEEH. BRTSS > MK,
)Y IILEGDOFHFKR. BAEBEE24%3

REMERZHRGS HIEF/ Mobara International Friendship Association (MIFA) Secretariat

T297-8511 FTEEZXRMEXR 1B XRERHEAEEBERRN

1 Dobyo, Mobara city, Chiba prefecture T297-8511

TEL 0475-20-1651 FAX 0475-20-1603

Email kikaku2@city.mobara.chiba.jp

OXRMBIRRERBRHR—LN—
http://www.mobarakokusaikouryu.jp/

OERMERRZ R EFacebook

¥ [RRHEEREABS] TRELTESL.

MIFA News
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